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 PODER EJECUTIVO
——

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES
MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS
MINISTERIO DE EDUCACIÓN Y CULTURA

Montevideo, 10 de agosto de 2026

Señora Presidenta de la Asamblea General:

El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a
la Asamblea General, de conformidad con lo dispuesto por el numeral 7 del artículo 85 y
el numeral 20 del artículo 168 de la Constitución de la República, a fin de someter a su
consideración el proyecto de ley adjunto, mediante el cual se aprueba el “Acuerdo de
Coproducción Cinematográfica y Audiovisual entre la República Oriental del Uruguay y la
República de Panamá”, suscrito en Montevideo el 20 de marzo de 2026.

ANTECEDENTES

La suscripción del “Acuerdo de Coproducción Cinematográfica y Audiovisual entre la
República Oriental del Uruguay y la República de Panamá” constituye una herramienta
estratégica para impulsar la expansión del mercado audiovisual uruguayo y fortalecer su
sostenibilidad a largo plazo. Dado el tamaño acotado del mercado interno, la industria
nacional enfrenta limitaciones estructurales en términos de financiamiento, volumen de
producción y alcance de audiencias. En este contexto, la internacionalización no es solo
una oportunidad, sino una condición necesaria para su desarrollo.

La coproducción permite precisamente superar estas restricciones al facilitar el
acceso a recursos económicos adicionales y a esquemas de financiamiento compartido,
lo que incrementa la escala de los proyectos y mejora su viabilidad. A su vez, posibilita la
circulación de contenidos en múltiples territorios, ampliando significativamente el mercado
potencial y generando mayores retornos sobre la inversión.

Asimismo, la articulación con la República de Panamá abre la puerta a una inserción
más activa en redes regionales e internacionales de producción y distribución, lo que
contribuye a posicionar al audiovisual uruguayo en nuevos circuitos comerciales. Esta
expansión es clave para alcanzar economías de escala, optimizar costos y sostener
niveles de producción más altos y estables en el tiempo.

Por otra parte, este tipo de acuerdos promueve la cooperación cultural y fortalece los
vínculos entre países latinoamericanos, favoreciendo una mayor integración regional. La
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coproducción no solo implica compartir recursos, sino también narrativas, identidades y
miradas propias, contribuyendo a la defensa y difusión de los contenidos audiovisuales
latinoamericanos frente a la predominancia de producciones de otras regiones. En este
sentido, se fomenta el conocimiento mutuo entre los pueblos, el reconocimiento de la
diversidad cultural y la construcción de una agenda audiovisual común que refleje las
realidades, historias y valores de la región.

En definitiva, un acuerdo de coproducción con la República de Panamá permite a la
República Oriental del Uruguay trascender las limitaciones de su mercado interno,
consolidar su proceso de expansión audiovisual y avanzar hacia un modelo de
crecimiento sostenible basado en la internacionalización, la generación de economías de
escala y el fortalecimiento de la integración cultural latinoamericana.

TEXTO

El Acuerdo consta de un Preámbulo, 17 Artículos y un Anexo.

El Artículo I contiene las definiciones terminológicas del Acuerdo tales como
"coproducción", "coproductor panameño" y "coproductor uruguayo".

El Artículo II establece las instituciones responsables por la aprobación de las obras,
a saber: por la República Oriental del Uruguay la Agencia de Cine y Audiovisual del
Uruguay (en adelante ACAU), y por la República de Panamá la Dirección Nacional de la
Industria Cinematográfica y Audiovisual (en adelante DICINE).

El Artículo III se denomina “objetivo” y contiene la disposición medular del Acuerdo,
que determina que las obras realizadas en régimen de coproducción al amparo del
Acuerdo gozarán de las ventajas y beneficios previstos.

El Artículo IV establece algunos requisitos para usufructuar tales beneficios, y en tal
sentido prevé cuatro numerales que regulan respectivamente, la idoneidad técnica y
económica (numeral 1), la no responsabilidad de las Partes por las credenciales de las
empresas coproductoras (numeral 2), la presencia comercial permanente en los Estados
Parte (numeral 3), y la imposibilidad de coproducciones entre empresas vinculadas, salvo
excepción fundada (numeral 4).

El Artículo V denominado "debido procedimiento" establece la observancia de las
reglas de procedimiento del Anexo Único, a los efectos de la aprobación de las solicitudes
de coproducciones.

El Artículo VI establece la proporción de los aportes entre las Partes la cual podrá
variar entre el 20% y el 80% considerando el factor económico, técnico y/o artístico,
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detallando en 9 numerales el régimen de aportación, el cual deberá considerar entre otros
aspectos, la participación de mujeres (numeral 9), la participación efectiva de autores,
técnicos y artistas (numeral 2), la aportación de creatividad y el destaque al reparto de la
obra (numeral 3), la definición de “personal creativo” (numeral 4), consideraciones
especiales para el género documental (numeral 6), la doble nacionalidad de los Estados
Parte (numeral 7), y el equilibrio global de la coproducción (numeral 8).

El Artículo VIl refiere a la participación de terceros en la coproducción, siempre que
dicha participación no exceda del 30% de la aportación salvo expresa autorización de las
autoridades responsables. Asimismo, la aportación de las Partes (ROU y Panamá) no
podrá ser inferior al 10% ni superior al 70% del presupuesto de la obra.

El artículo VIII refiere a otros trabajos relacionados con la obra, tales como la
edición, sonido, animación y posproducción, los cuales deberán realizarse en los
territorios de los Estados Parte.

El Artículo IX prevé las facilidades de ingreso y permanencia en materia aduanera y
migratoria a los efectos de la coproducción, sujeto a las respectivas legislaciones
nacionales.

El Artículo X refiere a la exportación de la obra, y establece cómo se imputará
originaria la misma, en caso de que el mercado de destino así lo requiera.

El Artículo XI refiere a la distribución de la obra, cuyos beneficios deberán ser
proporcionales a los montos de aportación.

El artículo XII refiere a la exhibición de la obra, la cual deberá mencionar
expresamente el carácter de coproducción “uruguayo-panameña” o “panameño-
uruguaya” respectivamente.

El Artículo XIII refiere a las presentaciones de las obras en festivales y muestras de
cine, previendo que serán postuladas por el coproductor mayoritario, debiendo incluir la
mención a todos los países coproductores.

El Artículo XIV determina que durante la vigencia del Acuerdo una Comisión Mixta
habrá de supervisar su aplicación, debiendo reunirse cada dos años.

El Artículo XV se denomina “colaboración en la coordinación e intercambio de
observatorios, programas de archivo y patrimonio de datos del sector” y establece una
disposición programática de cooperación para promover el desarrollo del sector.
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El Artículo XVI contiene la cláusula de solución de controversias que prevé
negociaciones directas entre las Partes.

El Artículo XVII contiene las cláusulas finales de entrada en vigor, duración de 8
años renovable tácitamente, denuncia y modificación.

Finalmente, el Anexo Único como se mencionó establece las normas de
procedimiento para las solicitudes de aprobación de proyectos de coproducción.

En atención a lo expuesto y destacando la conveniencia para la República Oriental
del Uruguay de suscribir Acuerdos sobre esta materia, el Poder Ejecutivo solicita la
correspondiente aprobación parlamentaria.

El Poder Ejecutivo reitera a la señora Presidenta de la Asamblea General las
seguridades de su más alta consideración.

YAMANDÚ ORSI
MARIO LUBETKIN

GABRIEL ODDONE
JOSÉ CARLOS MAHÍA

—————
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PROYECTO DE LEY DEL PODER EJECUTIVO
——

Artículo único.- Apruébase el "Acuerdo de Coproducción Cinematográfica y
Audiovisual entre la República Oriental del Uruguay y la República de Panamá", suscrito
en Montevideo, el 20 de marzo de 2026.

Montevideo, 10 de agosto de 2026

MARIO LUBETKIN
GABRIEL ODDONE

JOSÉ CARLOS MAHÍA
—————
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HAN CONVENIDO LO SIGUIENTE:

ARTICULO I. DEFINICIONES.

I.

2.

3.

CONSIDERANDO: El crecimiento de sus industrios cinematogrdficas y conscientes de la 
continua evolucidn de sus relaciones culturales, las Partes han decidido establecer un mar co 
para sus relaciones en materia de cine y audiovisuai, enfocado en las coproducciones;

CONSIDERANDO: La contribucidn que las coproducciones pueden aportar al desorrollo de 
ambos poises, el prestigio y Io expansion econdmica de sus industrios cinematogrdficas y 
audiovisuaies, asi como el crecimiento de los intercambios econdmicos y culturales entre las 
Partes, serdn potenciados a traves del presente Acuerdo.

La Republica Oriental del Uruguay y la Republica de Panama (en adelante, denominados en 
conjunto como (“las Partes"), en el marco del Convenio de Cooperacidn Cinematogrdfica 
entre ambos poises, suscrito el 16 de junio de 2008, y en vigor desde 23/01/2015, el cual por 
otra parte se enmarca en el Convenio de Cooperacidn Tecnica y Cientifica, hecho en 
Panama el 18 de febrero de 1998; y,

A los fines del presente Acuerdo, se entiende por:
"coproduccion", la obra cinematogrdfica o audiovisual, con independencia de su 
duracidn o genero, en cualquier medio o soporte, incluidas las producciones de ficcidn, 
animacidn, documentales, series y pelicula de television realizada con financiocidn y 
produccidn conjuntas de uno o mas coproductores de nacionalidod uruguaya y 
panameha.
“coproductor panameno" se entiende como una o varies empresas de produccidn 
cinematogrdfica o audiovisual de nacionalidod panameha, debidomente constituidas de 
acuerdo a las normativas sobre sociedades comerciales y de cine que se encuentren en 
vigor dentro de la Republica de Panama.

ACUERDO DE COPRODUCCION CINEMATOGRAFICA Y AUDIOVISUAL ENTRE LA REPUBLICA 
ORIENTAL DEL URUGUAY Y LA REPUBLICA DE PANAMA

CONSIDERANDO: Que, dispuestos a estimular el desorrollo de las coproducciones 
cinematogrdficas y audiovisuaies entre ambos poises, en el dmbito de sus respectivas 
competencias, considerando que las mismas contribuirdn a intensificar las relaciones entre 
ellos;

“coproductor uruguayo" se entiende como una o varies empresas de produccidn 
cinematogrdfica o audiovisual de nacionalidod uruguaya, debidomente constituidas de 
acuerdo a las normativas sobre sociedades comerciales y de cine que se encuentren en 
vigor dentro de la Republica Oriental del Uruguay.

ARTICULO II. RESPONSABLES.

o.’-'A'v'p
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1. Las obras realizadas en regimen de coproduccion entre las Partes deberdn recibir la 
oprobacibn de las autoridades competentes de ambas, las cuoles serdn las responsables 
do la ejecucidn del presente Acuerdo: a saber:
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- For parte de la Republica Oriental de Uruguay: la Agencia del Cine y el Audiovisual del 
Uruguay (ACAU)
- Par parte de la Republica de Panama: la Direccidn Nacional de la Industrie Cinematogrdfica 
y Audiovisual (DICINE)

2. Las Partes se informardn reciprocamente y sin demora en caso de sustitucidn de las 
autoridades competentes por otras.

3. Tras la aprobacion de la coproduccibn por ambas autoridades competentes conforme ai 
presente Acuerdo, y previa consulta facultativa entre las mismas, la obra tendrd la 
consideracibn de produccibn audiovisual nacional en ambos poises.

ARTICULO III. OBJETIVO.

Las obras realizadas en regimen de coproduccibn al amoaro del presente Acuerdo gozardn 
de pleno derecho de las ventajas y beneticios que resulten de las disposiciones relatives a la 
industria cinematogrdfica y audiovisual vigentes o que pudieran ser promulgadas por cada 
una de las Partes, las cuales serdn otorgadas unicamente al coproductor del pais que los 
concede. No obstante, las autoridades competentes podran limitor las ventajas establecidas 
en 'as disposiciones vigentes o futures del oafs aue las concede, en el caso de las 
coproducciones financieras o en las que la aportacibn financiera no sea proporcicnai con las 
part.cipaciones tecnicas y artisticas.

ARTICULO IV. BENEFICIOS.

Para tener derecho a los beneficios de la coproduccibn, los coproductores deberdn 
demostrar su competencia y capacitacibn reciproca, acreditando que disponen de 
organizacibn tecnica, apoyo financiero, categoric profesional reconocida por las 
autoridades competentes y las aptitudes adecuadas para realizar con exito la produccibn. 
Las Partes no serdn, en ningun caso, responsables de las credenciales de las empresas 
coproductoras y de las controversies que entre las mismas puedan surgir; las mismas se 
sustanciardn entre ellas en Io jurisdiccibn que corresponda.
Asimismo, los coproductores de la obra deberdn tener su sede principal c, en su case un 
establecimiento permanente, respectivamente en el temtorio de las Partes del Acuerdo.

4. No podrd aprobarse una coproduccibn cuando los coproductores se encuentren 
vinculados entre si como consecuencia de una administracibn o control comun, salvo 
aprobacion de las autoridades competentes previa peticibn fundada en atencibn a las 
caracteristicas de la obra.

ARTICULO V. DEBIDO PROCEDIMIENTO.

Las solicitudes de aprobacion de proyectos realizados en regimen de coproduccibn 
presentodas por los coproductores de 'as Partes deberdn ajustarse a la normativa vigente en 
cada una de ellas, debiendo obsen/arse, en todo caso, las Reglas de Procedimiento 
establecidas en el Anexo Unico del presente Acuerdo, que forma parte integrante del mismo.

1. Dichas solicitudes deberdn ser presentodas con anterioridad al inicio del rodaje de la obra. 
entendiendose por tai, en las obras de animacibn, el primer movimiento de imageries, er 
cualquier caso, deberdn presenj.grse con la antelacibn suficiente para permitir realizar los 
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en un documental de archivo este es cuando inicia la edicion. En cases en que la 
coproduccion se acordara luego de iniciado el rodaje, quedard sujeto a la aprobacion de las 
autoridades competentes la posibilidad de su presentccion, siempre antes de otorgada par la 
autoridad competente la calificacion y el certificado de nacionalidad de obra finalizada

2. La aprobacion de la coproduccion es irrevocable salvo en los casos en que no se respeten 
las compromisos inicialmente asumidos por los coproductores que hubieran resultado 
determinantes para dicha aprobacion y normas vigentes nacionales e internacionales.

ARTICULO VI. PROPORCIONES DE LA OBRA.

I. La proporcion de las respectivas aportaciones economicas, tecnicas y artisticas. del 
coproductor de cada una de las Partes podrd variar del veinte (20%) al ochenta (80%) por 
ciento del presupuesto de produccion de la obra.

La participocion efectiva de personal autoral, tecnico y artistico que posea los requisites 
que permitan otorgar la nacionalidad de cada una de las Partes, cuya aportacion sera 
evaluada individualmente, deberd ser proporcional a la participocion econdmica en Io 
produccion de coda uno de los coproductores.
Lo aportacion de cada pais incluird por Io menos, un elemento considerodo como creative, 
un actor o actriz en pope! principal, un actor o actriz en papel secundario y un tecnico 
cualificado. El actor o actriz en papel principal podrd ser sustituido por dos tecnicos 
cualificados.
Se entiende por personal creativo a las personas que tengan la cualidad de autor (autores. 
guionistas o adaptadores, directores, compositores) asi como el montador jefe, el director 
de fotografia, el director artistico y el jefe de sonido. La aportacion de cada uno de estos 
elementos creativos sera considerada individualmente.
No obstante, lo anterior, con caracter excepcional, cuando concurran circunstancias 
debidamente justificcdas en funcibn de las exigencies de la obra, podrdn admitirse 
derogaciones singulares a la regia establecida en el apartado anterior, siempre de comun 
ocuerdo entre las autoridades competentes de los Partes. Esta excepcion no sera 
aplicable, en ningun caso, al director/a de la obra.
Para el caso de documentales, se podrd exonerar lo participocion de los actores, deoiendo 
compensarse dicha participacidn con la incorporacidn de personal tecnico cualificado 
adicional. de forma que se mantenga la proporcionalidad entre la participacidn 
econdmica y la tecnica/artistica exigido en el presente Articuio.

7. En el caso de que una persona tengo dobie nacionalidad uruguaya y panameha, aeberd 
consignarse exclusivamente como aportacion de una de las Partes, incluso en el caso de 
que la misma desempehe mas de un papel en la produccion. En tales casos de dobie 
nacionalidad uruguaya y panameha, prevalecerd la nacionalidad correspondiente al pais 
donde resida habitualmenle o, en su defocto, la ultima nacionalidad adquirida.
los Partes procurardn que en el conjunlo de las obras realizadas en regimen de 
coproduccion se observe una alternancia entre la participacidn mayoritaria y minoritaria 
de cada una de ellas, asi como que sus aportaciones financieras resulten globalmente 
equilibradas.

9. Las Partes promoverdn la participacidn de mujeres en ei cargo de direccidn y en lo 
conformacibn del persp^al; creativo, tecnico y ar^cp.. De igual manera, promoverdn la 

u '•/V&MiusidnJ^engugs\l^fgenas. y .originarias de Mfemtoribs.
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ARTICULO VII. SOBRE LA PARTICIPACION DE TERCEROS EN LAS COPRODUCCIONES.

En las coproducciones reguladas par el presente Acuerdo, sujetdndose a las disposiciones 
del mismo, podrdn integrarse empresas productoras pertenecientes a terceros poises, con 
una aportacion economica y de elementos tecnico o artisticos previamen+e discutidos con 
las Partes, siendo que dichos terceros incluyan una aportacion econdmica y de elementos 
tecnico o artisticos no superior al trein+a por ciento (30), salvo expresa aprobocion de las 
autoridades competentes de las Partes. En todo ccso el coproductor mayoritario dede ser 
una empresa coproductora uruguaya o panamena.

2. En los coproducciones multilaterales, en las que intervengan terceros poises, la participacidn 
minima de los coproductores parte de este acuerdo no podrd ser inferior al diez (10), ni 
superior ol setenta (70) por ciento del presupuesto de la obra y necesariamente el 
mayoritario debe ser una empresa coproductora uruguaya o panamena.

ARTICULO VIII. OTROS TRABAJOS RELACIONADOS A LA OBRA EN COPRODUCCION.

. Los trabajos de rodaje, sonorizacibn, laboratorio y los trabajos de animacibn, tales como 
guiones grdficos, maquetacibn, animacibn principal, fases intermedias y grabacibn de 
voces, deberdn realizarse en Uruguay o Republica Panama y, preferentemente, en el pais 
del coproductor mayoritario. No obstante, con cardcter excepcional, las autoridades 
competentes de las Partes podrdn autorizar el rodaje de la obra en exteriores de un pais 
no mtegrado en la coproduccibn cuando resulte necesario por exigencies del guion y 
siempre que participen en dicho rodaje personal tecnico panomeno o uruguayo.

Los trabajos de procesado y posproduccibn deberdn efectuarse en Uruguay o en 
Republica de Panama, salvo que se acredite que ello resulta tecnicamente imposible. en 
cuyo caso las autoridades competentes de las Partes podrdn autorizar que se lleven a 
cabo en un pais tercero.

<.ada coproductor sera copropietario de los derechos de explotacidn sobre la obra 
audiovisual realizoda en regimen de coproduccibn, asi como del master digital o soporte 
tecnico definitivo de la obra reolizada en regimen de coproduccibn, en la oroporcibn que 
se determine en el correspondiente contrato de coproduccibn, y tendrd derecho o usado 
para la realizacibn de copias destinodas a su exhibicibn.

ARTICULO IX. SOBRE LAS ENTRADAS A AMBOS PAISES.

En el marco de las respectivas legislaciones vigentes, las autoridades competen+es 
acilitardn, respectivamente, la entrada y la permanencic en su territorio del personal 

autoral, tecnico y artistico de la otra porte, asi como la importacibn temporal y la 
exportacion del material cinematografico. equipos tecnicos y otros equipos necesarios 
paio la produccibn de las obras realizadas en el marco del presente Acuerdo.

Asimismo, las Partes facilitardn las transacciones monetarias relatives a los pages 
correspondientes a la realizacibn de la obra, conforme a la normative vigente en cada uno 
ae sus territorios.

<.oda oarte se comprometeAc>..no aplicar ninguna restriccion a la importacibn, distribucibn 
y exhibicibn de las Q.bra'S'.cinelmqtogrdticas y audiovisuales de la otra parte, solvo las
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Las Partes se comprometen a favorecer y desarrollar par todos las medias la difusion en su 
pais de las obras de la otra parte.

ARTICULO X. SOBRE LA EXPORTACION DE LA OBRA.

En el caso que una obra realizada en coproduccion conforme al presente Acuerdo sea 
exportada hacia un pais en el cual las importaciones de obras cinematogrdficas se 
encuentren contingentadas, se seguirdn las siguientes reglas:

a. La obra se imputord. como regia general, al contingente de la parte cuyo 
participacidn en la misma sea rnayoritaria.

b. Cuando la obra comporte uno par+icipacibn igual entre las dos Partes, se 
imputard, tras las correspondientes consultas entre ambas, al contingente del 
pais que pueda efectuar en mejores condiciones la exportacibn de la misma y, 
en caso de no llegarse a un acuerdo al respecto, se imputard al contingente 
de la Parte de la que sea nacional su director/a.

Sin perjuicio de Io establecido anteriormente. si las obras de una de las Partes gozan de 
acceso sin restricciones a un pais en el que la importacibn se encuentre contingentada, la 
obra coproducida conforme al presente Acuerdo tendrd derecho, al igual que cualquier 
otra produccibn nacional de este pais, al acceso sin restricciones al pais de importacibn.

ARTICULO XI. SOBRE LA DISTRIBUCION DE LA OBRA.

Las clausulas contractuales que prevean la distribucibn de los beneficios generados por la obra 
coproducida, deberdn ser proporcicnales a la contribucibn de cada uno de los 
coproductores, salvo que las citadas autoridades acuerden excepcionar dicha 
proporcionalidad.

ARTICULO XII. SOBRE LA EXHIBICION DE LA OBRA.

1. Cualquier exhibicibn, difusibn, publicidad o comercializacibn de las obras realizadas en 
coproduccion conforme al presente Acuerdo deberdn incluir expresamente la mencibn 
“Coproduccion Panameho-Uruguaya" o “Coproduccion Uruguoya-Panomehc", Io cual 
deberd figurar en cartela separada en los titulos de credito de cabecera.

2. En ningun caso, podrd anunciarse la obra como producida por una sola parte.

ARTICULO XIII. SOBRE LAS PRESENTACIONES EN FESTIVALES Y MUESTRAS DE CINE.

Salvo que los coproductores acuerden Io contrario. las obras realizadas en coproduccion 
conforme cl presente Acuerdo serdn presentaaas en los festivals internacionales por Io 
parte del coproductor mayoritario, debiendo incluir, no obstante, la mencibn de todos los 
poises coproductores.

2. En caso de participacidn igualitaria de los coproductores, las obras serdn presentadas, salvo 
pacto en contra, por la parte de la que sea nacional su director/a.

ARTICULO XIV. SEGUIMIENTO DEL CUMPLIMIENTO DEL ACUERDO.

1. Durante el periodo de vigencia del presente Acuerdo, una Comisibn Mixta compuesta po, 
A'-AC/r, Personal tuncionario de las Partes, se reunird una vez cada dos (2) anas alternativamente

L, '• Aen cada una de ellas, sin-;p.drjulc.ig de su convocatoria extraordinaria a requerimiento de 
;W o de pBdB'M, <

' 'I "C 5A ■. L ■ ...
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INTERCAMBIO DE OBSERVATORIOS,

1.

2.

3.

4.

6,

e ? '' *

r

en el dmbito de 
el intercambio de

9

la legislacibn vigente en

cumplir con las leyes y regulaciones aplicables en materia de 
en el intercambio de informacidn y

• -I

en <dates contemplados

''WPAdas wfrA ..

2. Correiponderd a dicha Comisidn el andlisis y seguimiento de las condiciones de aplicacion 
de! presente Acuerdo, con el fin de resolver las posibles dificultades y controversies que la 
misma pueda suscitar entre las Partes.

3 En particular, la Comisidn velord por el necesario equilibrio que debe observarse tanto en Io 
aue concierne a la participacidn del personal autoral, creativo, tecnico y artistico en las 
obras coproducidas. como en Io que respecta a las aportaciones financieras y a los trebajos 
de rodaje, laboratorio y posproduccidn, pudiendo adaptor, cuando resulte necesario, las 
medidas que resulten necesarias para restablecerlo.

ARTICULO XV. COLABORACION EN LA COORDINACION E IC"1“~*-------
PROGRAMAS DE ARCHIVO Y PATRIMONIO DE DATOS DEL SECTOR

Las Partes reconocen su voluntad de colaborar y fomentar la cooperacidn 
las coproducciones audiovisuales con e! objetivo de fortalecer 
/iformacion y promover el desarrollo conjunto del sector audiovisual.

- Coordinacion de observatories y datos del sector:

Reconociendo la importancia de los datos come recurso estrategico para el desarrollo del 
sector audiovisual, las Partes ocuerdan promover e! intercambio de informacidn y datos 
^a?sVanteS S°bre !a Pr°dUCCi6n' distribuc|on Y consume de contenido audiovisual en coda 

.as partes se comprometen a colaborar en la coordinacion y el intercambio entre los dato< 
audiovisuales de coda pais, con el fin de mantenerse informadas sobre las tendencies 
estaoisticas, mvestigaciones y buenas practicas en el sector. Enunciativamente se 
comprometen a generar acciones de intercambio tendientes a la formacidn integrada de 
los .ecnicos, profesionales y creativos del sector, y de buenas practicas en desarrollo de 
mtrcestructura y tecnologia y cualquier otra informacidn reievante que contribuya a Io 
comprensidn y el fortalecimiento del sector audiovisual.

- Intercambio de programas de archivo:

Las Partes reconocen la importancia de preserver y promover el patrimonio audiovisual de 
coda pais. En este sentido, ocuerdan facilitar el intercambio de programas de archive y 
matena audiovisual, siempre que sea posible y de acuerdo con las leyes y regulaciones 
aplicables en caoa pais. Ambos Partes se comprometen a explorer y promover iniciativas 
conjuntas para la digitalizacidn, restauracidn y preservacidn de archivos audiovisuales, asi 
como a facilitar el occeso a dichos archivos para fines educativos, culturales y de 
mvestigacion. Todo Io expuestc dentio de lo que permita a normativa vigente y Io dispuesto 
en los contratos con los beneficiarios.

5. Todo Ic expuesto en la medida que se encuentre habilitados po^ I 
cada pais

- Confidencialidad y proteccion de datos:

Las Partes se comprometen a ( , " ,,
confidencialidad y proteccion de datos personales 

esta^cldusula.

Ad U. A
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ARTICULO XVI. SOLUCION DE CONTROVERSIAS.

ARTICULO XVII, GENERALIDADES Y DISPOSICIONES FINALES.

3.

4

Por Io Republico de Panama

Cuaiquier diferencia que pudiera surgir de la interpreracion o aplicacicn del presents 
Acuerdo sera resuelta en forma amistosa a traves de consultas y negociaciones directas 
enfre 'os Partes, por via diplomdtica

CARLOS A. HOYOS
Viceministro de Relaciones Exteriores

J •■ ; I ,1:-
m. .... .... ■■r

<51

'A’S

., ■•Sd a C

e “x

F^rmado en Montevideo el del mes de del ano dos mil veintiseis (2026), en dos
ejemplares originales, siendo los dos textos igualmente autenlicos.

1. El presente Acuerdo entrard en vigor en la fecha de la ultima notificacion escrita, a traves 
de la via diplomdtica, mediante la cual cada Parte comunique a la otra la finalizacidn de 
sus procedimientos legales internes necesarios para su entrada en vigor.

2. El presente Acuerdo tendrd una vigencia de 8 (ocho) anos y se entenderd renovado 
tacitamente por penodos sucesivos de igual duracidn, salvo denuncia de una de las Partes 
notificada d la otra por escrito, al menos seis (6) meses antes de su vencimiento
Las coproducciones aprobddas por las autoridades competentes que se encuentren er 
estado avanzado en el momento de denuncia del Acuerdo por una de ias Partes seguirdn 
gozando de las ventajas establecidas en este.
Ei presente Acuerdo podrd ser modificado o enmendado por el consentimiento escrito de 
ambos Partes en cuaiquier momento. Las modificaciones y enmiendas entraran er vigor 
de conformidad con Io dispuesto en el presente articulo.

Por la Republico Oriental

del Uruguay

VALERIA CSUKASI 
Subsecretaria de Reldciones

Exterioresp;.

pf -p

m..
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ANEXO UNICO: Reglas de Procedimiento.

d)

Plan financier© incluyendo monto, caracteristicas y origen de las opor+cciores de

■J; Z. ' w

una clausula de sustitucidn para prevenir su

•91
■

creativas, tecnicas y arti'sticas, y detalle aue identifique los gastos que 
pals:
f) P'
cada coproductor

Clausula que estcblezca el reparto de ingresos, mercados, sistemas de explotacion o 
una combinacidn de estos;

Clausula que detalle las participaciones respectivas de los

d Las solicitudes de aprobacion de proyectos de coproduccion con arreglo a los 
termmos del presente Acuerdo aeben presentarse a las correspondientes autoridades 
competentes antes de iniciarse el rodaje de la pelicula, conforme Io dispuesto en el Articulo V, 
con sus correspondientes excepciones.

Para acogerse a los terminos del presente Acuerdo, los solicitudes deberdn presentorse 
ocompanadas de los siguientes documentos:
a) Sinopsis y guion;
b) Prueba documental de que se 
coproduccion a realizar;
c)
3)
a)
b)
c)
fuente literaria;

Nombre y apellido del director (se permite
reemplazamiento, si fuero necesario);
e) Presupuesto, reflejando necesariamente el porcentaje de participacidn de cada 
^r?diUCt°r'. qUe deber6 corresponderse con la vaioracibn financiera de sus aportaciones

se desarrollan en cada

han adquirido legalmente los derechos de autor de la

Copia del contrato de coproduccion
El contrato deberd contener los requisitos siguientes:
Titulo de la coproduccion;
Identificacibn de los productores contratantes;
Nomore y apellido del autor del guion o del adaptador, si ha sido extraido de una

que aeraire las parncipaciones respectivas de los coproductores en gastos 
necesarios supenores o mfenores al presupuesto, que, en principio, serdn proporcionales a sus 
respectivas contribuciones;
i) Clausula que describe las medidas que deberdn tomarse si:
i) Despues de una consideracidn complete del caso, las autoridades competentes de 
cualquiera de los poises rechazan la concesidn de los beneficios solicitados;
ii) Cualquiera de las partes incumple sus compromisos:
j) l echo aproximada de inicio y de terminacidn del rodaje;
k) Clausula que prevea el reparto de la propiedad de los derechos de autor, sobre una 
case proporcional a las respectivas contribuciones de los coproductores;

, ? sus nacionalidades y categorio de 
su nacionalidad y los papeles que van a interpreter, 
mismos;

con inaicacibn expresa de la duracibn aproximada

Contrato de distribucibn. eh dbso de existir, uno vez-firmado.

£>/.....'Zk
■■"■p-'- 'p

...
• • A--’

prevea el reparto de Io propiedad de los derechos de autor, sobre una

l) List© del personal creativo, artistico y tecnico que indique 
su trabajo; en el caso de los artistes, s 
indicando categorio y duracibn de los mismos;
m) Programacibn de la proauccibn,
cel rodaje, lugares donde se efectuqrd el mismo y plan de trabajo-

- —.................... ' •

dfe V.r>
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someterse a las

s;

Firmodo en de..Wto de dos mil veintiseis.

Escribana Marta Visconti
... Directors 

Direccion de Tratados

Escribana Marta Visconti 
Directora 

Direccion de Tratados0

’-'V •

/ -

■i X '

Los outoridodes competentes de los dos poises podrdn solicitor otros documentos o Ioo) I ....
informocidn odicionol que consideren necesoric.
P;  En pnncipio, antes del comienzo del rodoje de la pelicula deberc 
outoridodes competentes el guion definitive (incluyendo los didlogos).
q) Se podron hacer enmiendos al contrato original cuando estas sean necesarias e. 
inclusive, el reemplazo de un coproductor, pero estas deberdn ser sometidas a la aprobacidn 
de las outoridodes competentes de ambos poises, antes de concluidc la produccion

4. S°l0 se PermiTifo el reemplazo de un coproductor en casos excepcionales y a 
satisfaccidn de las outoridodes competentes de ambos poises.

Las outoridodes competentes se mantendrdn informadas entre si sobre sus decisiones.

-v ..

el ...?Q
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